
                                                                                                                            

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 
EQUIPAGGIAMENTO STANDARD 

 
STANDARD EQUIPMENT  

Gruppo di trasmissione con ruota libera - Giunto cardanico 
Slitte di appoggio e rullo posteriore livellatore regolabili 
Protezioni antinfortunistiche anteriori e posteriori CE 
Spostamento laterale manuale. 

Gearbox with free wheel - Universal Joint 
Adjustable support skids and adjustable rear levelling roller 
Front and rear EC safety guards 
Manual side shift. 

 
EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR  

 
ÉQUIPEMENT STANDARD  

Eje de transmisión con rueda libre - Junta universal 
Patines de apoyo y rulo nivelador trasero regulables 
Protecciones de seguridad delanteras y traseras CE 
Desplazamiento lateral manual. 

Boîtier avec roue libre - Arbre cardan 
Jeu patins et rouleau postérieur niveleur réglables 
Protections de sécurité CE antérieures et postérieures 
Déport latéral manuel. 

 
 

Tipo 
Type 
Type 
Tipo 

Unità di misura 
Measure unit 

Unité de mesure 
Unidad de medida 

PEL 
 140 

PEL 
160 

PEL 
180 

PEL 
200 

PEL 
220 

Larghezza di lavoro 
Working width 
Largeur de travail 
Largueza de trabajo 

 
 

mm  1.400 1.600 1.800 2.000 2.200 

Larghezza   -  Width 
Largeur       -  Largueza 

 
mm  1.610 1.800 2.000 2.210 2.400 

Lunghezza - Length 
Longueur   - Longitud 

 
mm  1.410 1.410 1.410 1.410 1.410 

Altezza - Height 
Hauteur - Alteza 

 
mm  1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 

 
CV -HP 

 
 40/75 45/85 55/85 70/100 75/100 

 
kW 

 
29/55 33/63 41/63 52/74 55/74 

Martelli - Hammers 
Marteaux - Martillos N° 9 10 11 16 16 

Peso   -  Weight 
Poids  -  Peso 

 
Kg  500 565 610 660 710 

Presa di forza 
Power take-off 
Prise de force 
Toma de fuerza 

  
540 

 
540 

 
540 

 
540 

 
540 

Corsa della traslazione 
laterale 
Side shift travel 
Course du déport latéral 
Carrera del 
desplazamiento lateral 

mm 
 

350 
 

450 450 450 450 

 
ACCESSORI A RICHIESTA 

 
OPTIONAL ACCESSORIES 

Spuntoni raccolta legna - Ruote anteriori 
Disco interfilare F800CT / F800IDR  
Pistone  idraulico  per spostamento laterale  

Wood-picking spikes – Front wheels 
Inter-row disk  F800CT / F800IDR  
Piston for  the hydraulic side shift  

 
ACCESORIOS EN PETICIÓN 

 
ACCESSOIRES SUR DEMANDE  

Puntas para recoger leña - Ruedas delanteras 
Disco acirate  F800CT / F800IDR  
Pistón hidráulico para desplazamiento lateral 

Piques pour la récolte du bois - Roues antérieures 
Disque inter-rangées F800CT / F800IDR  
Vérin hydraulique pour le déport latéral 

TR - PEL 



                                                                                                                            

 Il modello PEL è adatto alla trinciatura in 
frutteti ed in pieno campo (paglia, stocchi di 
mais, ecc). Viene utilizzato per trinciare erba, 
sarmenti e residui di potatura fino a 10 cm di 
diametro. La cofanatura alta e la forma dei 
martelli conferiscono una grande velocità 
di smaltimento del prodotto sminuzzato.  
L’attacco è disponibile spostabile 
manualmente o idraulicamente. Applicabile a 
trattori con potenza compresa tra 40 e 100 
CV. 

El modelo PEL es  adecuado a la picadura 
en frutales y en campos (paja, tallos de maíz, 
etc.). Se utiliza para picar la hierba, 
sarmientos y residuos de poda hasta 10 cm 
de diámetro. El capó alto y la forma de los 
martillos confieren una gran velocidad de 
salida del producto desminuzado.  Es 
disponible con enganche que se desplaza 
manualmente o hidráulicamente. Se aplica a 
tractores con potencia comprendida entre los 
40 y los 100 CV.  
 

The PEL model is suitable for mulching in 
orchards and in open-fields (straw, maize 
and corn stalks, etc.). It is used to shred 
grass, runners and pruning residues with a 
diameter until 10 cm. The high hood and 
the hammers shape confer a high speed 
of chopped product discharge. The hitch is 
available with manual or hydraulic side shift. 
Powered by tractors from 40 HP to 100 HP. 

Le modèle PEL est apte au broyage dans les 
fruitiers et en plein champ (paille , tiges de 
maïs et des céréales, etc.). Il est utilisé pour 
couper l’herbe, les sarments et les résidus de 
taille jusqu’à 10 cm de diamètre. Le capot 
haut et la forme des marteaux 
garantissent une grande vitesse de 
décharge du produit émietté . L’attelage est 
disponible déportable manuellement ou 
hydrauliquement.  Applicable à tracteurs avec 
puissance de 40 à 100 CV. 


